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LA LINGUÍSTICA,FACTORDINTIDRACIó
DINS LA CULTURACATALANAD:AVUI

per Antoni M. Badia i Margarit

En la lingüística catalana d'avui s'han de
distlngir dos aspectes ben dlferents. Per
un costat, hl trobem el treball corrent deis
seus conreadors, que arrepleguen dades,
les analitzen i n'extreuen unes concluslons,
com él! habitual en la recerca científica
universal. HI sorgeixen discrepancies I dis-
cussions, cosa no menys habitual (1 cosa
que fa progressar la coneixene;:a de la ma-
teria cottesponent). Pero, per I'altr& costat,
hi ha ttLJeicompoc definible, una mena de
convlecióno confessada explícitament, pot-
ser tampoc no prou conscient, que furga
sens parar al dessota del treball corrent,
el qual aixl adquirelx una nova dli'hensió
aglutlnadora. Que quedl hen entes que la
tal for<;aInterior no constreny en cap me-
ment la llibertat de ¡'Investigador, que és
absoluta I total, ni Ii escrostona el nivel!
clentíficobjectlu de la seva obra. Més aviat
aquest s'adona d'una manera o altra qúe la
sava tasca té, entre nosaitres, una Justlfl-
catl6 que debades cercaríem en d'altres
medis cultura/s. Espero que tothom com-
prendra que refereixi I'especlal disposicló
de que parlo al meu concepte de -ciencia
¡ passió-, tal com I'he proposat manta ve-
gada. I::suna característica que informa tota
la lingüística catalana moderna, pero que
ara~<;0és eh els darrers vint-I-cinc o tren-
ta anys, s'hi manifesfá sobretot en el sentlt
de refermar-ne la cohjunció de mires.

En afecte, algú podria creure que els re-
sultats de ('acció integradora que assajo
~e ~~s~riure acl ja eren manlfestos en la
Ingulst!ca historica I en la dialectologla

del primer tere;:del segle present, per raó
~ue aquestes disciplines s'enduien tothom
1, per tant, en monopolitzaven els interes-

~?~. I no: aixl, la lingÜística hlstorica I la
~ae.ctologia només haurien Integrat... allo

q e ja era Integrat! Com es podria integrar
una, casa única? Justament aquest era elpenU' q

.
linü: . ue e~em una cultura d'una sola9 Istlca.Daltra banda el seu enriqul-mentt '
el .ematic es féu esperar molt: durant
a 1~;node que va més o menys de 1901

6, entre nosaltres, no solament s'ana-

En "Squestafoto, presa durant el I CoHoquld'Estudls Catalans a Nord-Am~rlca,
Antonl M. Badia I Margarlt I Josep Roca-Pons, al costat d'Ailbert 'Porqueras-Mayo
I d'altres membres de la NACS.

va fent dialectologia (1 materles annexes:
etimologia, homonímia, .paraules I coses-,
etcetera), slnó que s'anava fent sempre la
mateixa diaiectologia. Eis lligams externs
gairebé se'ns reduien a la Soclété de Lin-
guistique Romane, que també feia dialec-
tologia (bé que un xic més dinamica i, per
tant, renovadora). Tanmateix, el Cours de
Saussure havla aparegut el 1916, i el Con-
grés de L'Haia (amb la revelació de la fo-
nologia de Praga) s'havia reunlt el 1928..,
Pero nosaltres, fidels a la dialectologla,
sempre la mateixa dialectologia... Tot al
més, rebíem l'influx de Menéndez Pidal,
tampoc no tan allunyat deis continguts de
la lingüística catalana del momento A I'ad-
veniment de la guerra civil, que interrompé
brutalment i violenta la vida cultural i cien-
tífica del país, aquesta lingüística catalana
de fet encara no havia comene;:at d'obrir-se.

I tampoc no s'hl Inslnuarla cap Innovació
durant la segona guerra mundial (que in-
comunica persones I bibliografia), ni més
ene;:aencara, atents que estavem els cata-
lans a salvar les essencles...

Uns anys després, la situació esdevlngué
diferent. No és facil de fixar cronologies:
aixo no obstant, jo dlria que el CongNis
de Lingüística Romimica de Barcelona
(1953) assenyala un tímid Inlci de la nos-
tra obertura d'interessos científics a camps
que fins aleshores no ens eren prou faml-
liars. Des d'aleshores i sobretot a partir
deis anys seixanta, es forja una conscien-
cia de cohesló de la lingüística catalana,
precisament quan aquesta passava a ésser
varia. Varia en les metodologies, pero una
en els objectius: més ben dit, en un sol
i coincident objectiu: la lIengua catalana,
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que seria estudiada cada cop des d'angles
més nombrosos. En aquells anys, com die,
quedava elaborada, dins la nostra lingüís-
tica, una idea profunda, de vast sentit aglu-
tinador. Examinant-ne processos i resultats
ara, un quart de segle més tard, constatem
que, a despit de I'afian<:ament de les posi-
cions tradicionals i de I'aparició i I'expan-
diment de noves escoles, la lingüística ca-
talana continua essent un poderós element
d'integració cultural. Sens dubte fins ara
n'he parlat d'una manera massa vaga, pot-
ser misteriosa i tot. Perque el lector com-
prengui d'un cop que vol dir, per a mi,
que la lingüística catalana és, avui, un po-
derós element d'integració, en presentaré
tres característiques singularitzadores.

I,.a primera. La lingüística catalana és poc
teórica. No ignoro que Ramon Cerda hi ha
fet lingüística general, ni que Lluís Aracil
ha contribu'it qui-sap-Io a I'establiment de
la teoria sociolingüística, ni les valuoses
aportacions de Josep Roca-Pons, Sebastia
Serrano, Francesc Vallverdú, i d'altres. No-
gensmenys, m'hi reafirmo: la lingüística
que nosaltres produ'im és fonamentalment
aplicada; aplicada, no cal dir-ho, a la lIen-
gua catalana, Part de dins hi batega d'una
manera indefectible la necessitat de recu-
Perar el temps perdut, de rectificar situa-
cions adverses, de fer més ampli el ventall
de les metodologies 0, per tant, d'ésser
present a totes elles), de cooperar, en
suma, a la .normalització», lingüística i
cultural. D'ací ve I'afany de no recloure's,

de projectar-se: sovintegen els treballs de
divulgació, acceptats i difosos arreu amb
sentit de responsabilitat. No manquen ve-
ritables estudis especulatius, pero que tro-
ben acollen<:a dins publicacions de carac-
ter general (com els aguts articles «de
causis linguae», que Gabriel Ferrater inse-
ria dins «Serra d'Or»).

Segona característica. La lingüística cata-
lana manca de liderat. Les coses hi han
anat de tal manera que avui no es pot dir
de ningú que en sigui el cabdill, com ningú
no s'hi pot sentir en possessió de la veri-
tat, sense que aixo vulgui dir que no comp-
tem amb abundosos especialistes i mes-
tres. Antoni Griera (que, no obstant les
seves ingents deficiencies tecniques, havia
tallat el bacalla entre 1913 i 1933) potser
es feia il1usions de capitanejar en la re-
presa de la lingüística catalana. Pero, mal-
gra~ una certa prepotencia que assolí a
I'acabament de la guerra civil, no hi tingué
gens de tra<:a, i, de més a més, no era
catedrMic, pe<:a essencial en el clima del
momento Joan Coromines, que hauria pogut
assumir de debo les funcions de cap in-
discutible de la lingüística catalana, s 'ha-
via hagut d'exiliar, i, en tot cas, fou mestre
de bons filolegs, pero a ultramar. Ramon
Aramon i Serra es consagra preferentment
a salvar !'Institut d'Estudis Catalans, tasca
exceHent i decisiva que, empero, no li per-
meté de provar-nos la seva capacitat per a
dur a terme un mestratge més efica<:, tant
més que vivia en I'ostracisme. Els eximis

lingüistes Francesc de B. MolI i Manuel
Sanchis Guarner, vivint fora de Barcelona
no eren massaidonis per a la comesa, dei:
xant de banda que cap deis dos no POsseia
un status academic apropiat; de més a
més, si aquell no en reunia prou les can.
dicions, no era el cas d'aquest, que, ern.
pero, hagué de partir el seu temps entre
la presó, Mallorca i Valencia (aquests dos
foren els lIocs on, a desgrat de tot, exercí
un bon mestratge). Si, per ordre cronolo.
gic, ara em toca de parlar de mi, espero
que em sera permes d'afirmar que jo no
podia esdevenir el mestre absolut, tan!
perque no en tenia la voluntat ni el tem-
perament, com perque, quan potser hauria
pogut acostar-m'hi, vaig comen<:arde papa.
lIonejar d'un metode a I'altre. I si algú ha
parlat d'una «escola» a propósit de rni,
aixo és per raó del msu lIoc a la Univer.
sitat, pel qual han desfilat -i desfilen-
abundosos estudiants interessats, i un o
altre havia de caure-hi... De les genera.
cions posteriors, Josep Roca-Pons (bé que
de més edat que jo) es veié dut per les
circumstancies a America, on forja deíxe-
bles destacats; Jordi Carbonell, estirat per
interessos ben diferents, només molt tard
pogué pensar en la docencia universitaria,
i, encara, aleshores ha hagut d'acomplir-Ia
sobretot lIuny de casa, i d'una manera ati.
pica; Germa Colon, que té fusta de mes.
tre, s'establí a Su'issa (on ha demostrat les
seves propietats com a tal, també Iluny,
pero, del centre neuralgic de la cultura
catalana); Joan Veny, remarcablement ben

..
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d tat per al professorat i per a la recerca,
o ha tingut pressa d'escalar el !loc aca-

~~OI¡cque avui ocupa, i sempre es coHoca
de gust en un segon terme. Del ric esplet
de lingüistes deis darrers anys, no en diré
res: encara és prematur de vaticinar-hi pre-
rninencies. Nogensmany:?, no m'estranya-

eia que la situació descrita es perllonguésr .
durant anys I panys.

Tercera característica. La lingüística cata-
lana refusa e/s exclusivismes. D'antuvi, els
lingüistes catalans ho solen tenir en comp-
te tot, probablement per I'esperit de servei
a que estem acostumats. Aquesta obertura
té rnostres espectaculars. Contradient
I'herrnetisme que sol caracteritzar els se-
guidors de Chomsky, Josep Nadal i Farre-
ras, que es forma en els rengles de la gra-
rnatica generativa transformacional, es pas-
sa estrepitosament a la lingüística diacro-
nica i a la historia de la lIengua, aixl com
a la sociolingüística i tot. I no n'és pas un
cas únic, ja que no em seria dificil d'adduir
d'altres noms, ben coneguts. Mant dialec-
tbleg sagac;: d'ahir fa avui lexicografia, o
fonologia, o informatica lingülstica o una
rnica de tot (i aixo, sense abandonar per
cornplet la primera etapa de dialecto logia).
Jo rnateix (i perdó per la citació reiterada),
forrnat en I'historicisme lingülstic, he tin-
gut -i encara tinc, de vegades- veHeitats
d'estructuralista i de sociolingüista. No aca-
baríem maL Potser per aixo les actituds po-
lerniques (indispensables per a fer progres-
sar la ciencia, pero lamentables si es duen
a un extrem) no són entre nosaltres massa

Una de les sessJons delcofloqui de I'Associació Internacional de Llengua i Literatura Catalana
celebrat a Andorra el 1979. D'esquerra a dreta: Arthur Terry, Josep Roca-Pons,
Giuseppe Tavanl i Geoffrey Walker.

dures. Segurament cal fer-hi I'excepció
d'una figura cabdal, per raons psicologi-
ques i biografiques... O també la d'un sec-
tor, com la sociolingÜistica, que, després
de tot, sovint és la materia menys lingüís-
tica de tot el conjunto Ben mirat, pero, és
cert que les polemiques a casa nostra no
són violentes.

refusa els exclusivismes. Dit altrament:
sabent-se solidaria de la comunitat que es
val de la mateixa lIengua, anteposa !'inte-
res comú als personalismes, i, sense obli-
dar que labora per la ciencia en si mateixa,
se sent compromesa a fons amb la socie-
tat catalana. I tot aixo s'esdevé d'una ma-
nera coHectiva, amb una mena de tacit re-
partiment de papers d'una obra ~n la qual
I'únic paper que manca és el de director.La lingüística catalana d'avui és un pode-

rós factor d'integració dins la cultura del
pals: és poc teorica, manca de liderat i ANTONI M. BADIA I MARGARIT
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